Cerdd neu hanes rhyfeddol fel y darfu i fachgen pedair oed syrthio i grochenaid o ddŵr berwedig a cholli ei fywyd, yr hyn a fu ym Mryn-y-llin ym mhlwyf Trawsfynydd, Medi 28, 1759, i’w chanu ar Fryniau’r Werddon.

1.

Gwrandewch alarus gŵynion, ochneidion trymion trist,

A chofio bro drigiannol dragwyddol grasol Grist;

Mae newydd mawr i’w glywed, digwyddol flaened flin

I fachgen lliwus llawen mwyn llon o Fryn-y-llin.

2.

Hwn oedd yn beder oedran a diddan iawn bob dydd

Cyn cael ei drwm ddibendod—on’d mawr yw’r syndod sydd?

Llawen iawn gan chware bob hwyr a bore bu

Hwn yma yn nechre ei amser oedd bleser llawer llu.

3.

Bu ddiwrnod mawr o’i herwydd, mae’n rhybudd i bob rhai

Alw ar Grist oddi uchod a pheidio ( bod mewn bai;

Sydyn a dychrynllyd y darfu ei fywyd fo,

I bawb o’i deulu tyner bydd trymder lawer tro.

4.

Llond crochan oedd ferwedig trwy ddirmyg yno o ddŵr,

Ar ymyl hwn fe eistedde ac iddo syrthie yn siŵr;

Tosturus fod y bachgen yn llefen yn y llyn

A’r dŵr trwy ddirfawr ddychryn yn llosgi ei gorffyn gwyn.

5.

Roedd yno alar caled ymgeleddu’r gowled gu

A rhoddi ei gorffyn hawddgar i fynd i’r ddaear ddu,

A meddwl ei lawened a mwyned ym mhob man;

Plaened flin ei diwedd oedd ryfedd yn ei ran.

6.

Ei dad oedd wrth ei arfer yn Lloeger deg ei lle

A’i fam, mae’n wir y chwedel, ar drafel aethe i’r dre’,

Ac adre’ roedd yn dyfod cyn darfod cwrs y dydd;

Roedd yno alar gole a phawb a’u bronne yn brudd.

7.

Newydd mawr dychrynllyd, oer funud, oedd i’r fam,

I’w chalon aeth dychryndod, mae’n hawdd inni wybod pam:
On’d clywed gwaedd echryslon ei phlentyn gwirion gwael?

Hwn oedd yn iach y bore trwy ddonie, modde a mael.

8.

Fe fu mewn dirfawr boene tra bu fe, heb ame, byw,

I bawb fe barodd alar oedd glaear yn ei glyw;

Ond Duw oedd yn drugarog alluog uwch y llawr,

Fe’i cymre i’w nefol orsedd trwy bur amynedd mawr.

9.

A’i dad pan ddaeth o’i siwrne y fo ryfedde yn fwy:
Ei fachgen bach oedd ddidranc neu’n ifanc yn ei nwy’

Oedd gwedi marw a’i gladdu, a hynny i’w synnu sydd;

I’w galon ef mae syndod yn dyfod nos a dydd.

10.

Mae’r Arglwydd yn rhoi rhybudd er deunydd i bob dyn,
Yr hen a’r ifanc ’nhwythe, na safia’r ange ’r un;

Yn nechre’r dyddie diddan dwg allan rwyddlan rai

A’r lleill yn hen a gleddir gan ado eu tir a’u tai.

11.

Er diodde’ o’r corffyn bychan, un diddan, yn y dŵr

Yr Arglwydd oedd drugarog, alluog enwog Ŵr,

A ddaeth i esmwytho ei flinder, mor dyner ydyw Duw,

Cymere’r enaid hyfryd i wlad y bywyd byw.

12.

Cadd llawer o ferthyron a dynion doethion Duw

Yn Lloeger ac yng Nghymru eu llosgi i fyny yn fyw,

Ond dŵr na th(n nid alle mo’r llosgi eneidie ’nawr,

Caen’ fynd i wlad gogoniant i ganu moliant mawr.

13.

I bawb mae pur wybodeth nad barnedigeth Duw

Am bechod y dyn bychan na chawse yn fwynlan fyw

Ond rhybudd i rai erill ymgynnull bod ac un

I addoli’r Arglwydd nefol, dragwyddol Dri ac Un.

14.

Y ni sydd bechaduried ac arnon ddyled ddwys,

Gweddïwn ar yr Arglwydd, a hyn trwy ffydd a phwys,

Na chaffo ange caled (deisyfed) mo’r nes(u

Rhag syrthio i’r mawr drueni a diodde’ cledi clau.

15.

Na roed un dyn un amser mo’i hyder arno ei hun

Na’i ymddiried ar gorff gwisgi er bod yn lysti ei lun;

Os byddwn heddiw ’nghartre’ a’n campe yn ole ’nawr

Yfory byddwn farwedd anlluniedd yn y llawr.

16.

Dod gysur, Arglwydd Iesu, i’r hawddgar deulu da

Sydd heddiw yn byw’n alarus, hiraethus glwyfus gla’;

Dod iddynt synnwyr Dafydd, ŵr ufudd, a’i fawr ras,

Hwn oedd i’r Arglwydd nefol ddewisol weddol was.

17.

Gweddïwn hwyr a bore ( gwir galonne gl(n

Na dd(l mo’r fath helyntie un fodde i fawr na m(n;

Pan fon mewn nerth ac iechyd, ac nid mewn clefyd cla’,

Mae erfyn am drugaredd, cyn bedd, a diwedd da.
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synnwyr Dafydd (pennill 16):  Gw. 2 Samuel 12.15–25 lle y disgrifir ymateb y brenin Dafydd wedi i Dduw ei gosbi trwy ladd y mab a aned iddo ef a Bathseba.
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Dechreu Cerdd neu hanes rhyfeddol fel darfu Fachgen pedair Oed syrthio i grochaned o Ddwr berwedig, a cholli ei Fywyd, a hyn a fu Ymryn y Llin, Ymlwy Traws-Fynyd Medi 28 1759. i’w chanu ar Fryniau’r Werddon.

1.

Gwrandewch alarus gwynion ochneidion trymion trist

A chofio bro drigianol dragwyddol grasol Grist

Mae newydd mawr iw glywed digwyddol flaned flin

I Fachgen Lliwys llawen mwyn llon o Fryn y Llin.

2.

Hwn oedd yn bedair oedran a diddan iawn bob Dydd

Cyn cael ei drwm ddibendod ond mawr yw’r syndod sydd

Llawen iawn gan chware bob hwyr a bore bu

Awn yma yn nechreu ei amseroedd bleser llawer llu.

3.

Bu ddiwrnod mawr o’i herwydd mae’n rhybydd i bob rhai

Alw ar Grist oddi uchod a pheidio a bod mewn bai

Sydyn a dychrynllyd y darfu ei fywyd fo

I bawb oi deulu tyner bydd trymder lawer tro.

4.

Llond Crochan oedd ferwedig trwy ddirmyg yno o Ddwr

Ar ymil hwn fo eistedde ac iddo syrthie’n siwr

Tostrurus fod Bachgen yn llefen yn y Llyn

A’r Dwr trwy ddirfawr ddychryn yn llosgi ei gorphyn gwyn.

5.

Yr oedd yno alar caled ymgleddu’r gowled gu

A rhoddi ei gorphyn howddgar i fynd i’r Ddaer ddu

A meddwl ei lawened a mwyned ymhob man

Planed flin ei diwedd oedd ryfedd yn ei ran.

6.

Ei Dad oedd wrth ei arfer yn Lloegr deg ei lle

A’i Fam mae’n wir y chwedel ar drafel aethe i’r Dre

Ac adre ’roedd yn dyfod cyn darfod cwrs y Dydd

Roedd yno alar gole a phawb a’u brone’n brudd.

7.

Newydd mawr dychrynllyd oer fynud oedd i’r Fam

I’w chalon aeth dychryndod mae’n hawdd ini wybod pam

Ond clywed gwaedd echryslon ei phleutyn gwirion gwael

Hwn oedd yn iach y bore trwy ddonie modde a mael.

8.

Fe fu mewn dirfawr boene tra bu fe heb ame byw

I bawb fe barodd alar oedd glaear yn ei glyw

Ond Duw oedd yn drugarog alluog uwch y llawr

Fe’i cymre iw nefol orsedd trwy bur amynedd mawr.

9.

A’i Dad pan ddaeth o’i siwrne y fo ryfedde’n fwy

Ei fachgen bach oedd ddidrangc neu’n ifangc yn ei nwy

Oedd gwedi marw a’i gladdu a hynny iw synny sydd

Iw galon ef mae syndod yn dyfod nos a Dydd. 

10.

Mae’r Arglwydd yn rhoi rhybydd ar deunydd i bob Dyn

Yr hen a’r ifangc nhwythe na safia r Ange yr un

Yn nechreu’r Dyddiau diddan dwg allan wyddlan rai

A’r lleill yn hên a gleddir gan ado eu Tirr au Tai.

11.

Er diodde o’r Corphyn bychan un diddan yn y Dwr

Yr Arglwydd oedd drugarog alluog enwog Wr

A ddaeth i esmwytho ei flinder mor dyner ydyw Duw

Cymerai’r enaid hyfryd i wlad y Bywyd byw.

12.

Cadd lawer o Ferthyron a Dynion doethion Duw

Yn Lloegr ac ynghymru eu llosgi i fyni’n fyw

Ond dwr na than nid alle mor llosgi Eneidie’n awr

Caen fynd i wlad gogoniant i ganu moliant mawr.

13.

I bawb mae pur wybodaeth nad barned gaeth Duw

Am bechod y Dyn bychan na chowsai fwynlan fyw

Ond rhybudd i rai erill ymgynnill bodag un

I addoli’r Arglwydd nefol dragwyddol dri ag un.

14.

Y ni sydd bechaduried ag arnom ddyled ddwys 

Gweddiwn ar yr Arglwydd a hyn trwy ffydd a phwys

Na chaffo ange caled deisyfed mor neshau

Rhag syrthio ir mawr druenu a diodde cledi clau.

15.

Na roed un Dyn un amser mo’i hyder arno ei hun

Nai ymddiried ar gorph gwisgi er bod yn lysti lun

Os byddwn heddyw’n gartre a’n campe’n ole nawr 

Y foru byddwn farwedd a’n lluniedd yn y llawr.

16.

Dod gysur Arglydd Iesu ir hywddgâr deulu da

Sydd heddyw’n byw’n alarus hiraethus glwyfus gla

Dod iddynt synwyr Dafydd Wr ufudd ai fawr ras 

Hwn oedd i’r Arglwydd nefol ddewisiol weddol was,

17.

Gweddiwn hwyr a boreu a gwir galone glan

Na ddel mor fath helyntie un fodde i fawr na man

Pan fo’n mewn nerth ag iechyd nid mewn clefyd cla

Mae erfyn am drugaredd cyn bedd a diwedd da

Hugh Jones Llangwm ai Cant

Y testun

Argraffwyd yn yr Amwythig gan Stafford Prys (fl. 1758–82) tros Thomas Roberts. Gwelir y dyddiad 1759 mewn print ar yr wynebddalen.
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